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Coxkpamenus

K. poa — KEHCKUH poa

M — Masypckuil pailoH
pycc. — PYCCKHUH SI3bIK
SGS - Stownik gwary starowiercow mieszkajqcych w Polsce

SRNG — Crosapwv pycckux HapoOHbIX 2080p08

BBeaenune

B nacTosimee BpemMst BOWHOBCKast 0OIIMHA CTapoOOpS/IIIEB OJHOCTHIO Pa3po3-
HEHHa — ee YJeHaMH fABIAIOTCA He TOJbKO MECTHbIE XHUTeau BoliHoBa u coceqHux
JIepeBEHb, HO TAKXKe CTapooOpsaIbl, Haxoasmuecs B smurpanuu (I'epmanus). He-
KOTOpBIE HCCIIeOBaTEeNH, HaIpuMep, AHHa 3eIUHbCKA, TOBOPAT JaXke O MOJIHOM
JIE3UHTETPAIIN Ma3ypCKUX CTapooOpsANeB, UMest B BUAY HE TOJIBKO IOCTETIEHHO
COKpalaronieecs: KOJM4eCTBO BEPYIOLINX, HO TaKXKe HCUE3aI0IIUe SI3bIK U KYIbTYPY
crapoobpsanes [Zielinska 1996: 50—54]. YTpara 1ieHHOCTHOH KyTbTYPHI CTap000-
PAALEB — 3TO pe3yJIbTaT MUTPALMOHHOTO MIPOLECCa U CTPYKTYPHO-DKOHOMHUYECKUX
MepeMeH, KOTOpble MPOM3OILIN B TE€YEHHE MocleqHuX aecstuietndd B [lompire.
KynpTypa u o0Opa3 XU3HH CTapooOpsAIleB HE HMEIOT YXKe H30JALIHOHHOTO
xXapakrepa.

CtapooOpaalbl-0eCIIONOBIbI, aKTUBHO YYacTBYIOIIHE B PEIUTHO3HOHN KH3-
HU OOIIMHBI, HE COOJIONAIOT CTPOTOTO YCTaBa, PErIAMEHTHUPYIOIIETO KU3HCHHBIE
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YCTOU M MOBEICHUE, KOTOPHIHA eIlle B MEePBOi MOJOBUHE MPOILIOTO BeKa BBIACISI
ATy IPYyNNy Cpeau IPYTUX PETUTrHO3HBIX U STHOKYJIbTYPHBIX MEHBIITUHCTB.

UccnenoBanusi, HampaBlIeHHbIE Ha H3YYCHHE aKTyaJbHOM I HACTOSIIETO
BPEMEHH S3BIKOBOW M KYJIBTYPHOW CUTyaIllHH Ma3ypCKHX CTapoOOpsAIeB, HYyX1Ia-
I0TCSI B BBIPA0OTKE HOBOTO MOAXO0Ja, KOTOPBIA Oy/leT YYUThIBATh KaK JTUHTBUCTH-
YeCKHE, TaK U IKCTPAIMHTBHCTHYCCKUE (aKTOphL. [ McciaemoBaHUS CTapooO-
psAIYECKO BOWHOBCKOWM OOINMHBI HamOOJiee aKTyalbHBIM IOJIXO0JIOM, IO HAalIeMy
MHEHUIO, SIBJISIETCS JIMHTBOKYJbTYPOJOTMUECKUN, TTOCKOIBKY OH YUMTBHIBAET, KaK
JIMHTBUCTHYECKUE (aKThl, TAK U IKCTPATMHIBUCTHYCCKUE — KYJIbTYPHBIC, HCTOPH-
YeCKHUe, ITHOJIOTHUECKHE, (DOTBKIOPHBIC U z[p.1

1. IlpeacraBuTe b CTAPOOOPSAIIECKOI OOIIMHBI KAK A3bIKOBAsI
JAYHOCTD

Kaxx b1l s135IK0BOM KOJIEKTUB U MHIMBHJI, SBIISIIOIIMICS Y4aCThIO KaKOH-I1100
OONIHOCTH, — 3TO XPAHUTEIb U HOCUTEIb KYJbTYpPHI B sA3bIKe. TakuM 0Opa3om, He-
MHOTI'OYHCJICHHBIE YK€ MPEICTaBUTEIN BOHHOBCKOH CTApOOOPAIUECKOi OOIIHHEIZ
SIBIISTFOTCS OCCIIEHHBIM MCTOYHUKOM 3HAHWUM O MPOIUION JXKU3HU, TPATUIIHAIX, 00BI-
Yasx, 3aMe4yaTIeHHbIX B UX CO3HAaHMH. JlJaHHOE MOJATBEPIKIAETCS CIOBAMHU PYCCKO-
ro ymHTBHCTa Biagumupa Kapacuka:

Hocurenem s135IKOBOTO CO3HAHHUS SABISAETCS S3BIKOBAsl TUYHOCTb, T. €. YEIOBEK, CyIIec-
TBYIOIIMH B SI3BIKOBOM IIPOCTPAHCTBE — B OOIIEHHH, B CTEPEOTHIIAX MOBEACHHS 3apHUK-
CHUPOBAHHBIX B A3BIKE, B 3HAUCHHAX S3BIKOBBIX €AMHUI] H B CMBICTaX TeKcToB [Kapacuk
2002: 7].

Jo HacTosmero BpeMEHH HCCIICNOBAaHUE IUAJEKTHOW pedd CTapooOpsaleB
B [lojbine ocymiecTBISIOCH B Cyry0O JIMHIBUCTHYECKOM IUIAHE B COOTBETCTBUU
C CUCTEeMHO-CTpYKTypHOU nmapaaurmoii (M. I'pek-Ilabuc, M. Mapunsk u np.). [lpu-
mieuiasg Ha CMEHY CHUCTEMHO-CTPYKTYPHOM aHTpOINOLEHTpUYEecKas mNapagurma
B LICHTP BHUMAaHUs CTaBUT YEJIOBEKA M €T0 MECTO B KyJbType. B HacTosmiei cTaTbe
obOpamaeMcsi K M3y4YEHHUIO SI3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTEH M KOMIIETCHIIMH WHIWBHAA,
TaK Ha3bIBAEMOIl A3bIKOBOI JuuHocTH (1anee SJ1)3. Teopernueckyro 6a3y nccie-

I Monpo6roe onucanue u pa3paGoTka NAHHOTO TOAXOA M3JAaraoTcs B MoHorpaduu A. Kamanosoit
n JI. CaBenoBoi, JIuneokyremyponozuueckoe onucauue cesepHoll pycckoi oepesHu. ApxaHrenbck, I1o-
Mopckuii yHusepcutet 2007.

2o paumsiM 2007 1., MIPEACTABICHHBIM HACTABHUKOM BOIHOBCKO# oOmmHbl I. HOBHKOBBIM, K HEl
OTHOCATCA 42 BEpPYIOLIMUX.

3 TlousiTie ,,M3bIKOBas JIMYHOCTH” BBEACHO poccmiickum nuHrBHCTOM, FO. KapaynoseiM. B cBo-
eil pabote Pycckuil A3bIK U A3bIKOBAS TUYHOCHb, YUCHBIH pa3padarhiBacT MOHATHE SI3bIKOBOW JIMYHOCTH
CIIeYIOIMM 00pa3oM: ,,COBOKYIMHOCTh CIIOCOOHOCTEH M XapaKTepHCTHK YelI0oBeKa, 0OyClaBIMBAarOLINX
CO371aHME M BOCHPUATHE MM DPEUYEBBIX NPOM3BEACHHUH (TEKCTOB), KOTOPHIE PA3IMYAIOTCS: a) CTEHECHbIO
CTPYKTYPHO-SI3BIKOBO# CIOKHOCTH, 0) IMTyOWHONH M TOYHOCTBIO OTPAXKCHHUS ACHCTBUTENBHOCTH, B) OMIpe-
JIeJIeHHO 11eneBoi HanpasieHHocThI0” [Kapaynos 2010: 3—-8].
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JIOBaHHsSI COCTABIAIOT paboThl poccuiickux nuHrBuctoB lOpus Kapaynosa, Buna-
numupa Kapacuka, Exatepunsl MIBaHIIOBOH, MOCBAIIEHHBIE Pa3IUYHBIM acleKTaM
m3yuenus SJI [Kapaynos 2010; Kapacuk 2002; MBanmosa 2002].

W36panHast HAaMU JIMYHOCTh — JTO IPEACTaBUTEIb BOHHOBCKOW cTapooOpsi-
YeCKOM OOIIMHBI U3 IepeBHU [ anKoBoO, XKEHIINHA TOXKHUIOT0 BO3pacTa, KOTopas BCce
e aKTUBHO yYacTBYET B PEJIUTHO3HOHN XU3HHW OOUIMHBI: MOCEIIAET IEPKOBb, MO-
JUTCA, coOnroaaeT noctel. becensl ¢ uHPpopmantTom npoxoaunu B 2011-2012 rr. Bo
BpeMsI HAYYHBIX SKCIEAUINH, TPOBEJICHHBIX B Ma3ypPCKOM CTapOoOOpsT4ECKOM LIEH-
Tpe. Tembl Oeceq OTHOCATCS K OBITOBOM M PEIUTHO3HOM cepaM KU3HU PsIIOBOTO
crapoobpsaana: ,,Jlom”, , Kpaptupa”, ,,Cemeitubie oTHOmEHUs , ,,IIpOTYKTHI MH-
tauus”, ,,[loctHeie Omona”, ,,00ydeHue B nomkonbHOM Bo3pacte”, ,,[loct” u np.

Br16op crapooOpsinua kak kKoHKpeTHOH SJI MOTMBHpOBaH Ha OCHOBaHUU
CIeNyIOMX IMOKa3aHWil. Bo-mepBhIX, AaHHasg JIMYHOCTH SBJISETCS PAOOBBIM HO-
cHTeNeM S3bIKa, a He MPEACTAaBUTENIEM HEKOW JINTApHON Tpymmbl (0 9eM CBHJIE-
TEJIBCTBYIOT MHOTHE PabOTHl, MOCBALICHHBIE PEYEBBIM MOPTPETaM MucaTese, mo-
9TOB, JesTeNeil ncropuu, uckyccrsa) [MBannosa 2002: 14—16]. Bo-BTopsIX, 3TO
NpeNCTaBUTENIb PEIIUTHO3HOTO M KYJBTYPHOTO MEHbUIIMHCTBA B [lombuie — crapo-
obOpsanues-6ecnonoBieB. B-tpersux, SJI sBasercs mnpencraBuTeIeM CTapUIETo
MOKOJICHHUS, KOTOPOE COXPaHWJIO B MaMATH HE TOJBKO 3JIEMEHTHl TPATUIIHOHHOM
KyJbTYpBl CTapOOOpSIAIIEB, HO TAaK)Ke AUAIEKTHYIO pedb CTapooOpsaneB Masypc-

KOTO paiiona®.

2. HeHHOCTHLIﬁ ACIMEKT U3YyYCHUSA SI3bIKOBOI JIMYHOCTH

Ha manHoMm 3Tame ucciaegoBaHus ClIeAyeT yuecTh LIEHHOCTHBIN acleKT u3yde-
Hus SJI, xotopsiif, mo Kapacuky, xapakTepusyeT KaxXIyl HUBUIU3AILUIO, 3THOC,
IpyIy, B TOM YHCJIE€ M JIHYHOCTh. B pabore aBTOpa AaHHBIM acHmeKT HEMOCpesc-
TBEHHO OTHOCUTCS K KOMMYHMKATHBHOI JJMYHOCTH (S3bIKOBas JUYHOCTH B yCJIO-
BUSIX OOIIEHUS), KOTOpasi COCTaBIsET CBOETO poja 0000MIEHHBIH 00pa3 HOCHUTENS
KYJbTYPHBIX IEHHOCTEHN, 3HaHUM, ycTaHOBOK [Kapacuk 2002: 19]. LlenHOCTHBIH ac-
nexT S1JI mposiBiisieTcst B HOpMax IMOBEIECHUs, 3aKPETUICHHBIX B SI3bIKE B (hOpPME YHH-
BEpCaNbHBIX BBICKA3bIBAHWM, MPELEACHTHBIX TEKCTOB, KPOME TOTO ,,[IEHHOCTHBIE
OPHEHTHUPHI A3BIKOBON JUYHOCTH MPOCICKHUBAIOTCS B JIFOOOM M3 THUIIOB JHCKYD-
ca, OyIb TO OOBIIGHHOE WJIM MHCTUTYLIHOHaNbHOE obOmenue” [Kapacuk 2002: 28].
Kaxmass 00IIHOCTE, B TOM YHCJIE H CTapOooOpsauecKas, o0nagaeT onpeacIeHHBIMA
IpUHLMIIAMHU TOBeleHus. B crapoobpsagueckoii o0muHe noBeieHYecKrne HOpMBbI 3a-
KpETJICHBI B CTPOTOM PEJIMTHO3HOM KOJIEKCE, COTJIACHO KOTOPOMY HaJ0 COOII0IaTh

4970 Tak Ha3BIBACMbIil CTAPOOBPATUECKHI FOBOP WM ,,BOMHOBCKAS Pedb” XapaKTEpHA IS Masyp-
CKOTO CTapoo0psIuecKOro paiioHa, KOTopast SIBISETCS CMEChIO TPEX A3BIKOB: IMOJIBCKOTO, PYCCKOTO M He-
MEIKOTO.
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HE TOJIbKO MHOTO/JHEBHBIC M OJHOJIHEBHBIC MOCThI, HO TAK¥KE DS/ 3aIIPETOB OBITO-
BOI'0 XapakTepa.

HeobxoauMocTh coOioieHus] cTapooOpsiliaMi CTPOTOr0 PEIUTHO3HOTO KO-
JleKca TMOJATBEPIKIACTCA MOJBCKUM HCCIAEIOBATEIEM KYJIbTYPhl CTapOOOpPsIIEB,
Oyrennymem BaHuem:

Jadtospis staroobrzgdowcow ulegal powaznym zmianom w czasie postéw, ktérych
przestrzeganie do dzi§ jest jednym z najwazniejszych nakazéw religijnych. [...]
Szanujacy si¢ staroobrzedowiec wolatby raczej umrzeé, anizeli w czasie postu zjesé
cos$ migsnego czy mlecznego. Nie robiono wyjatku nawet w stosunku do chorych. [...]
Wigkszos¢ staroobrzgdowcoéw zamieszkatych w Polsce jeszcze przed wybuchem I woj-
ny $wiatowej pod wzglgdem swego stosunku do postow niewiele si¢ roznita od ogdtu
spoteczenstwa rosyjskiego w XVI-XVII wieku w Rosji [Iwaniec 1977: 241-242].

O cTeneHu COXPaHHOCTH MOJIOOHBIX 3aIIPETOB MOYKEM CIeNaTh MpeIBapUTEIb-
HbIC HAOJI0eHHUS, TPOAHATIU3UPOBAB Pa3roBop ¢ uHpopmMaHToM 0 Benukom mocre
U TyxoBHOU noarortoBke k [lacxe.

NudpopMaHT XOpOIIO 3HAET, YTO HEBHIMIOTHCHUE PEIMTHO3HBIX MPEAMUCAHTI
W 3alpeToOB €CTh I'pex, a rpex ,,Kak HapylIeHUue 3aKoHa, uayuiero ot bora Bieuer
Hakazanue” [I'prarazosa 2007: 18]:

cho¢ tez jest grzechem mleko / grzechem jest i ten twardg [...] zawsze mnie moze Pan
Bog rozgrzeszy / zebym tylko takie miata grzechy / bo jeszcze wiele innych gorszych
popeliam (cmeetcs).

B naHHOM BEBICKAa3bIBAHMHM IIOSBIISIETCS OIEHOYHBINA KoMIoHeHT. C OmgHOH
CTOPOHBI MHQOPMAHT OTPHUIATEIHLHO OIIEHMBAET CBOE MOBEAEHUE, HO, C APYroil —
HajJieeTcss Ha OO0XECTBEHHOE MUIOCEpJUE, OIpPaBIbIBAsICh HE3HAYUTEIHHOCTHIO
COBCPUIICHHOTO MOCTYIIKA. I/IH(bOpMaHT OCO3HAHHO pacCyXKaaeT o HeO6XOJII/IMOCTI/I
coburoieHust Benukoro mocra, HO B TO K€ BpeMs HCKPEHHE MPU3HAETCS, YTO U3-32
HpO6J'IeM CO 310pOBbEM OHA ceiiyac He B COCTOSTHUH CO6J'IIO)18.TL CTpOl"I/Iﬁ IIOCT:

ja nie bedg tak przestrzegata postu [...] wedliny ani w §rodg / ani w piatek juz nie rusze¢

// moze wyklucze zotty ser // a na twarozek to ja muszg si¢ skusi¢ / bo ja mam czesto

anemieg //

OTHYecKkne W YTWIMTApHBIE HOPMBI NOBEAEHUs Hambosee SPKO BBIPAKECHBI
B IOCJOBHLAX U (pazeonornyeckux odoporax. Cka3aHHOE OTHOCHUTCS K PEJIUTH-
03HOMY YCTaBY CTapoOOpsSAYecKOr OOMMHEI. B HMXe NMpUBEACHHOW MOTOBOPKE
— ,,nie to jest grzechem / co cztowiek wezmie do ust / zje / tylko to / co z tych ust
wychodzi” (cioBa nmpuHanIexaT Tere HHGOPMaHTa) — BBICTYIAET SBHOE MPOTHBO-
peure Mexay peajbHbIM IOBEIECHUEM, €T0 OLEHKOH M yKa3aHUSIMH PEJIUTHO3HOTO
ycraBa. B HacTosmieil moroBopke ,,cieoBaHHE HPABCTBEHHBIM HOpMaM OIpees-
eTcsl He Bo)KeCTBEHHBIM OTKPOBEHHEM, a MPEXKIE BCEro TPAaIUIUOHHBIM YCTAHOB-
nenneM cormyma” [['eraTazoBa 2007: 18]. Takum oO6pa3zoM, HHPOPMAHT KaK Mpe-
CTaBUTEJIb HEKOI0 COLUyMa — CTapooOpsaauneB-0eclonoBLEB — MPHAECPKHUBACTCS
TE€M YKa3aHHSIM U HOpMaM MOBEJEHUS, KOTOPbIe BEIHEC U3 CBOETO POJHOIO J0Ma.
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Otnowenue S1JI k rpexy, peIUrHO3HBIM 3apeTaM OPUSHTUPOBAHO HAa HAUBHOE
IPEJCTABICHIE O PEIIUTHH, 3aKPEIUICHHOE B CO3HAHNU KAXKIOTO PSIIOBOIO JKUTEIS
HEOOJIBIIOTO, 3AMKHYTOI'0 COLIMYMa, KAKUM SIBIIIETCSI CTApOOOpsiAuecKas oomnHa.

3. [lapameTpsbl onucaHUs A3BIKOBOH JUYHOCTH

[Ipu n3ydeHN KOMMYHUKATUBHOW JTUYHOCTH CJIEAYET YIECTh TPHU IMapameTpa:
MOTHUBAIIMOHHBIH, KOTHUTUBHBIN 1 (QyHKIIMOHaNbHBIN. Ha manHoM srare ucciemno-
BaHUS CAMBIM aKTYaJIbHBIM SBIISICTCS MOTHUBAIIMOHHEIN MapaMeTp, OMPEICIISIONIANA
KOMMYHHKATHBHBIE TOTpeOHOCTH Kaxoi SIJI.

CreneHb MOTHBHPOBAHHOCTH OIPEJEIISETCSl CHIIONH MOTPeOHOCTH, KOTOpasi KOHIEHTPH-
pyercss B KOMMYHUKATHBHOH YCTAaHOBKE KaK Ba)KHEHIIEH COLMOJOTMYECKON JOMHHAHTE
koMMmyHukanuu [Koneuxas 1997].

Nzyuaemast S1JI B Hacrosiiee Bpems HE MMeeT KOMMYHHUKaTHBHOW MOTpeO-
HOCTH O0IIAaThCS HAa PYCCKOM AMAJEKTHOM SI3BIKE M Ha HEMENIKOM s3bike. [loaTo-
My Oecenbl, KOTOpPbIE MPOBOAIMINCH C NHPOPMAHTOM Ha PYCCKOM $SI3bIKE, BHI3BAHBI
HMCKYCCTBEHHONH KOMMYHHMKATHBHOU MOTPEOHOCTHI0. OO 3TOM CBHICTEIBCTBYET OT-
PBIBOK pa3roBopa, B KOTOPOM CIpalllMBaIONIUi oOpalaercs ¢ npochooi k nHpop-
MaHTy TOBOPHUTH TOJIBKO Ha PYCCKOM S3BIKE:

— IIpocuM MpoILIeHHUS, TOBOPUM TOJBKO MMO-PYCCKH.

Wudopmanrt: — [To-pyccku roBopum?

— Jla, rOBOpUM MO-pyCCKH.

Uudopmanrt: — Oit, oif, oit! (cMeeTcs). XoporIo, TOMOTUTE, €CIH YTO.

4. Bep0anbHO-CeMaHTHYeCKHIl YPOBEHb A3bIKOBOM JUYHOCTH

B nauanbHOl cranuu uccienoBanus SJI BaKHBIM 3TanoM SBIAETCS XapakTe-
puctuka BepbanbHO-ceManTHdeckoro yposHs SJI. Ilo KapayrnoBy, B ero cocras
BXOZST OTIEIbHBIE CJIOBA, BCTyMAlOLIUE B I'PaMMAaTUKO-NapagurMaTHYeCcKHue, ce-
MaHTHYECKO-CHHTAaKCHUECKHE OTHOIICHHS, KOTOPBIE PEAJM30BBIBAIOTCS B CTEPEO-
THUITHBIX CJIIOBOCOYETAHUSX, MPOCTHIX MpeaioxkeHusx u ¢pazax [Kapaynos 2010:
52]. 81 kak uieH cTapooOpsau9ecKol OOIIKUHBI — 3TO O0COOBI THI JTUYHOCTH, MOC-
KOJbKY B €ro S3bIKe OOHapy>XMBaeTcs SA3bIKOBas MHTEPGEpPEHLHS TPEX A3BIKOB:
MOJIBCKOT'0, HEMELKOT0 W pyccKoro. VIMEHHO Tpexbsa3bluue SBISIETCS OCHOBOU
A3BIKOBBIX KOMIIETEHIIMI Ma3ypcKoro crapoo0Opsanua. Hackonbko akTyanbHBI 3TH
KOMIIETEHI[UH, MBI MOTJIN yOEAUTHCS, MPOAHATM3NPOBAB MAarHUTO(QOHHBIE 3aMUCH
Oecen ¢ nHpopMaHTOM.

Wrak, s13pIKOBOM 06a30i OUAJIOTOB W MOHOJIOTOB OBUIM TOJBCKHUH M PYCCKHUH
a3plki. CrenyeT cka3aTh, 4To AaHHas S1JI oOinajgaeT 3HaHHMEM HE TOJIBKO PYCCKOM
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JMUATEKTHOW pedYd, HO MPAKTHYCCKH CBOOOJHO BJageeT PYCCKUM JTHUTEPATYPHBIM
sI36IKOM (110 TIpoheccur OHa QUITOIOT-PYCHCT).
OTpBIBOK BBICKa3bIBaHUS HHOOPMAHTA Ha PYCCKOM SI3BIKE:

Kak MaMa ropopuia / To y Hac Oblja Takas medka / Takas pycckas medka // MOXKHO ObLIo
CHJETh BBICOKO / a TaM emié 4TO-TO BapHJIX HE BapUiH [...] 3MMOIl KaKk MHE XOJIOJHO / TO
BXOJKY Ha 3Ty IEUKy / I'PEI0 HOTU U 3UMa He CTpauHa //

B moBcenHeBHO XM3HM MHGOPMAHT IMOJIB3YETCA TONBKO IOJIBCKUM S3BIKOM.
[Tpumep BbICKa3bIBaHUS HH)OPMAHTA Ha MOJBCKOM SI3BIKE:

tka¢ to tkali w domu / prawie ze w kazdym domu byty krosna // jedno krosno do chod-
nikoéw. // przedtem to tkali jeszcze i material — len // [...] moja ciocia miata tkalnig
w Wojnowie // ona tkactwem si¢ zajmowata // [...] to bylo sprzedawane do cepelii //
tam miata kilka osob / dziewczyny tam u niej byly i robity wlasnie rézne rzeczy // nawet
takie rzeczy drobne jak zaktadki do ksiazek [...]//

Hemenkuii 361K B HACTOSIIIEE BPEMS SBISETCS BTOPUYHBIM, TOCKOJIBKY HHOP-
MaHT HE MOJIb3YeTCS MM aKTUBHO, KaK MPaBHJIO, B OOLICHUH C MPEICTAaBUTEISIMH
CTapooOpsATIECKON BOWHOBCKON OOIIMHBI M C POJICTBEHHHUKAMH, IMEePEEeXaBIIUMU
B ['epmanuro.
3anuch peud HHQOPMaHTa MO3BOJISAET MPEIBAPUTEIBHO CYIUTh O KAYeCTBEHHOM
XapaKTepUCTHKE HINOJCKCUKOHA WHpopMaHTa. C TOYKH 3peHHs pacrpeaeicHHs
JEKCUYECKUX eIUHUI] 0 TpaMMaTHYECKUM KiiaccaM, JeKcukoH SJI coctout B mpe-
obnamaromieil cTerneHn U3 KOHKPETHBIX MMEH CYNIECTBUTEIbHBIX (Ha3BaHUM OO,
MPOJIYKTOB, MPEJAMETOB JOMAIIHer0 O0WUXoJa W To..), Hampumep: b'ul’b’isn’icv
(kapTodenpublii cyn), m’ak'uskv (mupor c¢ makom), g'uscv (KyllaHWe W3 Kallu
u ropoxa), al’ej (pactutenbHoe Macio), br'ytk’i (0ynouku), kudr'ofks (KOBpUK),
I’ez'ankw (MecTo Ha meuke, mpUcIocoOIeHHOE IS CHA), z'ed! ik (TaOyper).
CnoBapusiif 3amac S1JI MoxxeM pa3ienuTh Ha aKTUBHBIM M TACCHUBHBIM. AK-
THUBHBIA CIIOBaph — 3TO O0IIEYNOTPEeOUTENbHAS JIEKCHKA (Ha MOJBCKOM U PYCCKOM
a3bpIKax). K maccuBHOMY J€KCHYECKOMY 3alacy OTHOCHUM AMaleKTHU3MBI, CIIOBa 3a-
WMCTBOBAHHBIC U3 HEMEIIKOTO, KOTOPBIC SIBISIFOTCS XapaKTEPHBIMH JJIT Ma3ypCKOTo
CTapooOPsSIAYECKOTO TOBOPA.
BhIsBEIM OCHOBHBIE YepThI CTApOOOPSIAUECKOr0 TOBOpa B peur WHPOpPMAHTA.
B 3amucsx, KoTopsie MPUBIEKANNCH K UCCIEI0OBAaHUH, OOHapyX)eHo 13 auamexTus-
MOB. BOJIBIIMHCTBO JIEKCEM NMPUHAJICKHUT K TeMaThyecko rpymme ,,Ena”. Ha ocHo-
Be kputepueB Upbiabl ['pek-ITabuc, k 1UaneKTHBIM CII0BaM OTHOCUM CIIEIYIOIIHUE:
a) UMEoIUe OOIIHA ¢ PYCCKHM JIUTEPATYPHBIM S3BIKOM KOPEHb, HO HHYIO CEMaH-
TUKY, TPaMMaTHYECKYI0 ()OPMY HIIM OCOOEHHOCTH MPOU3HOIICHHUS;

0)crnoBa, KOTOPhIE HE OTHOCSTCS K PYCCKOMY JIMTEPATYPHOMY SI3BIKY, MMOCKOJIBKY
OHM XapaKTepPHBI TN00 JUISl MOJBCKUX CTAPOOOPSTUECKUX TOBOPOB, THOO CTapo-
00psIUecKNX UM CpeHeBeInKopycckux roBopoB [Grek-Pabisowa 1983: 37].

BrisBneHHble B peun HHQOPMaHTa JUATEKTH3MBI MOAPA3AEAIOTCI Ha CIleny-
IOIIE TPYIIIbIL:

e rpammaruueckue: kaf'ejv — k. pon (pycc. ‘kode’ — M. pon);
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e ciioBooOpa3oBareibHbie: proustak’iss (pycc. ‘mpocrokBama’), vang'or’
(pyce. ‘yrops’);
® COOCTBEHHO JIEKCUYECKHE:
bark'an ‘marchew’ (SGS, M ‘marchew’; SRNG 6apkan ‘MOpPKOBb’),
b'ul’b’isn'icv ‘kartoflanka’ (SGS, M ‘krupnik z kartoflami’),
kudr'ofkv ‘chodnik’ (SGS, Im M kudr'ofk’i — ‘chodniki’),
m’ak'uskv ‘makowiec’ (SGS, ‘ciasto drozdzowe’),
skr'eck’i ‘skwarki’ (SGS, skr’éckv ‘skwarka’),
kr’ep'oxw ‘nadzienie z ziemniakow z kasza’ (ne ormeudaercsi B SGS),
s’ec'oxv ‘danie z ziemniakéw, z kasza’ (He otmedaercs B SGYS),
SRNG ceuéxa ‘KyllaHbe U3 MEJIKO MOPYOJEHHOTO TyHIEHOTO KapTodens’),
pytal'aj’i || pytol'aj’i ‘postna babka ziemniaczana’ (He oTmewaercs B SGS
u SRNG);
® CcMaHTHYECKHUE: most ‘TIoy B u30e’, pax'at’ ‘MecTH, TOJAMETATH IO .
[IpuBeneHHbIE TPUMEPHI AMANICKTHON JIGKCHKH CTapOOOpSIYEcKOro TOBOpA,
KpoMe cyry0o IMHTBUCTHYECKOW HWH(pOpManuu, o0JaJarT Takxke STHorpadu-
YECKUM M KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTaMH (Tak Ha3biBaeMmble 3THOTpadusmer). Cio-
Ba, HAa3bIBAMOIIUEC TPAJUIUOHHBIC MOCTHBIE OJII0JIa — COOCTBEHHO JIGKCHYECKHE
JIMANEKTU3MBbI, TIPEICTABISAIOT ONPEACICHHBIH y4acTOK SI3bIKOBOW KapTHHBI MUpPa
MOJIbCKUX CTAapOOOPSAIEB, KOTOPHIA TECHO CBA3aH C PEIMTHO3HOU cepoit )Ku3Hu
crapooOpsaues. [loarBepxkaatot 3To ciosa MBanma:

W zakresie pozywienia staroobrzgdowcy zawsze do$¢ powaznie roznili si¢ od okolicznej
ludno$ci w Polsce. Do dzi§ zachowali w pewnej mierze kuchni¢ narodowa, co nieroz-
lacznie wiaze sig z tradycja religijna. Zmuszata ona ich do rygorystycznego przestrze-
gania postow oraz wykluczata catkowicie spozywanie niektorych pokarméw [Iwaniec
1977: 232].

TakuM o0pa3oM B JIEKCHYECKOH CHCTEME PYCCKHX CTapooOpsAaYecKuX IOBO-
poB, chopMHPOBABIINXCS B WHOS3BIYHOM OKPYXKEHHUH (ITOJIBCKO-HEMEIKOE OKpY-
JKeHue uid Tepputopuu ObiBumieil [Ipyccuu), BakHYI0 pojib UIpaer ,,peuruos3-
Hoe 000co0JieHHe ANAJEKTHOTO c000ecTBAa, NHOT/AA JOMOIHIEMOE MHUTparuen
B Jpyroi A3bikoBoil apean” [Paguenko, 3akyTkuna 2004: 44].

5. PoJb TEKCTOB B N3YYCHUH SI3bIKOBOI IMYHOCTH

B usyuenun SJI akumeHT cTaBUTCS HE TONBKO Ha PEUYEBYIO CIIOCOOHOCTH MH-
¢dbopMaHTa, HO IpEXJe BCEro Ha ee pe3yibTaT — TeKcThl. [lo cioBam MBaHIIOBOH,
S1JI noHuMaeTcs UMEHHO Kak ,,JJMYHOCTh B COBOKYIHOCTH COLIMAIbHBIX M UHIU-
BHUJyaJdbHBIX 4YEpT, OTpPa)kCHHas B CO3JaHHBIX et Tekctax~ [HMBanmosa 2002].
IToaToMy B paMKax aHTPOIOLEHTPUUYECKOH MapagurMel HaCTYNUI IOBOPOT K U3Y-
YEHHUIO PEYEBBIX )KAHPOB — MPOJYKTOB PEUYEBOH NEATENHHOCTH I'OBOPSILErO 4eJlo-
Beka [KazakoBa 2004]. B peun nHpopmaHTa 0OHapyKEHBI KaK MPOCTHIC KAHPEI
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nHpopmaTuBHOro xapakrepa (00OBSICHEHHE), TaK U CIOXKHbIE (PaccKa3-BOCIIOMUHA-
HUE, paccka3-00bsiCHEHUE).
[Ipumepst:
1. O0bsicHeHHEe — KaHp, KOTOPBHIH AOMHHHUpPYET B peun mHpopmaHTa. OH BBINOJI-
HSET, BXXHYIO POJIb, IIOCKOJIbKY B HEM ,,0TPa)KEHBI JIEMEHTHI CeNbCKOro ObITa,
KOTOpBIE CO BpEMEHEM MOTYT oKa3aThcs 3a0biThiMu” [KazakoBa 2004].

oGopa / ‘obora’ / no to mo-mo1’cK’ i MBI TOH HMaeM obora / no to gd’e tam stoi bydto //
asn’ec’ oGopa — podvurko [...] //

caxaps / [...] to byt caxwp’ / tak nazyval’i / [...] to byt cuk’er f kostkah / (a cuk’er
sypk’i?) / a to byta muskabata// [...] bo caxap’ To dc’0 Gpan’n K daiiKy / Ha TIPHKYCKY //

2. Pacckaz-o0bsicHeHHE (pELEenT), KOTOPBIM CONEPKUT TaKNEe KOMIIOHEHTHI, KaK Ha-
3BaHUE MpEeAMEeTa, CI0CO0 MPUTOTOBIECHUS, CIIOCOO NMPUMEHEHHS, BHEIIHUN BUA
[KazakoBa 2008].

CTpIHKA TyIIéHAsi — penenT

barzo ¢énsto rob’ita babc’a / rob’ita madma i1 rob’e te§ ia / duséng // to zndly naip’erf
na patél’ni troxe pod:uSe cebulke / potem rypke posolong // potem iéSce trosécke
na v’esx cebulk’i // trosécke tylko thiscu / barzo mato / iak’ei§ ol’ivy / €y oléiu / no
i podlévam vodo i to Se dusi // pdza_tym iéSce ia na_pSyktat barzo lub’e do ryp natk’i
p’etriske dodavac // <...> pot konec doddaie trosécke na v’esx v’urk’i masétka // no i to
iest super ie3éne //

3. Paccka3-BocmoMHHaHHE

Hcropusi nosiBjieHHs: IOMHU/IOPOB B ceJle

B Haudn’e ABalATaBa B’éKa OH'M H’€ 3HAT'M IITO 3To Takde // KOTm4 OH’M 3’1 um’m
 cazpl / 1 TaM GBI H HAGTOK M M TPYIIE! B 3T MX CadX y GOT4THIX 1'ya’éi // TOrmd oHu
B’HA’eN’M WTO B Oropda’e mTO-TO pacT’ 0T Takde MHT ep’éCHOBO KPACHOBO / CHawaia
3’en’OHble / mOcH’e KpACHBIE // M MAMA PAacK43biBama / OH'H CPHIBAT'M M OpOCAN’HC’
/ 310 H'e (KyCcHbIe GbLT'M / WTO 3T0 Takde? //[...] y MaMbI GbITA yiK3 a’éc’ar’ et /
emrad par’un H'e éma (cMeercs) // HO B MOTOM 6AGYIIKA: MOCMOTP T e / 5TO H'e Takde
mioxde / Hy ¥ B3’am’¥ nasdna u moc’éifan’u g0Ma / M Tak moHABHI'HC’ tuméty / bo to
zn’em’eck’égo //

6. BoiBoabl

[TepBBie ONMBITH UCCIETOBAHUS A3BIKOBOM JTUYHOCTH CTapOOOPAIIA TTO3BOJISIOT
yOeauThCs B HECOMHEHHOM (akTe, YTO JaHHAas S3BIKOBas JIMYHOCTH YHUKAalbHA.
E€ yHUKanbHOCTH 3aKII0YaeTcss He TOJBKO B KOMMYHHKATHBHBIX CIIOCOOHOCTSX,
HO TpeXJie BCEro B CIIOCOOHOCTH BOCTIPOM3BECTH MO MaMSTH JIEMEHTHl PYyCCKOU
nuanekTHo peun. OOpaleHue K U3YYEHUI0O KOHKPETHOW S3bIKOBOH JTUYHOCTH
B JIaHHOHW SI3BIKOBOM WM COLMaIbHOW cUTyanuu, chopmMupoBaBiieiics B Ma3ypuu,
BeCbMa LeJ1ecCO00pa3Ho, TaK KaK MO3BOJISET MOIIArOBO PEKOHCTPYHPOBATH S3BIKO-
BYIO KapTUHY MHUpPa Ma3ypCKHX CTapooOpsiIeB.
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Summary
Some Aspects of the Old Believers’ Linguistic Identity

The article provides description of the Old Believers’ linguistic identity. We have chosen
a person — a member of the Masurian Old Believers’ bespopovtsy community from Galkovo.
In a study of verbal-semantic level of linguistic identity we found lexical dialects, which
are typical for Masurian Old Believers, but we also noticed the genre aspect of her speech,
motivational parameter and sphere of values which is one of the aspects of an Old Believers’
linguistic identity.



